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HMG: MAGNETI IDRAULIC
• Hydraulic magnets • Aimants hydrauliques • Hydraulische Magneten

Si collegano direttamente alle tubazioni 
idrauliche dell’escavatore, già utilizzate 
per il funzionamento del martello o della 
pinza/cesoia, senza alcuna necessità di 
centralina elettrica montata sull’escava-
tore

They are directly connected to the exca-
vator hydraulic pipes, those already in 
use for the functioning of the breaker or 
the crusher/shear, without need of an 
electrical box installed on the excavator

Ils sont directement branchés aux tuyaux 
hydrauliques de la pelle, déjà utilisés pour 
le fonctionnement du marteau ou de la 
pince/cisaille, sans aucune nécessité 
d’une boîte électrique installée sur la pelle

Sie werden direkt an die Hydraulikrohre 
angeschlossen, die für den Betrieb des 
Hammers oder der Klammer/Schere 
schon benutzt werden, ohne dass ein 
Schaltkasten an den Bagger angeschlos-
sen wird

Gli HMG sono dotati di un proprio e indipendente dispositivo di 
grande potenza per la produzione di energia elettrica, alloggiato 
sopra il piatto del magnete ma libero da esso

The HMGs have their own independent great power device, which 
is placed on the plate of the magnet, for the production of electric 
energy, but free from it

Les HMG sont dotés de son propre et indépendant dispositif de 
grande puissance pour la production d’énergie électrique, situé 
sur le plateau de l’aimant mais libre de lui même 

Die HMG haben ihre eigenen unabhängigen hochkräftigen Vor-
richtungen zur Stromherstellung, die sich auf der selben Ma-
gnetplatte befindet aber die frei vom ihm sind

Il magnete è dotato di valvole per il controllo della pressione e della portata dell’olio

The magnet has oil pressure and oil flow control valves 

L’aimant a des soupapes pour le contrôle de la pression et du débit de l’huile 

Der Magnet hat Öldruck- und Öldurchflussregelventile

Il magnete è dotato di dispositivo di rilascio rapido del materiale - 1 sec.

The magnet has a rapid material release device - 1 sec.

L’aimant est doté d’un dispositif de relâchement rapide du matériel - 1 sec.

Der Magnet wird durch einer schnellen Materialfreigabe-Vorrichtung ausgestattet - 1 Sek.. 

Parte inferiore del piatto realizzata con speciale acciaio antiusura al manganese

Bottom part of the plate realized in a special wear-resistant manganese steel

Partie inférieure du plat réalisée en spécial acier au manganèse anti-usure

Unterseite aus verschleißfestem Magnet-Sonderstahl

Nota: il magnete idraulico necessita di una linea idraulica costante

Note: the hydraulic magnet needs a constant hydraulic flow 

Note : l’aimant hydraulique nécessite d’une ligne hydraulique constante

Anm.: Der hydraulische Magnet braucht eine konstante hydraulische Linie

Garanzia di velocità ed efficienza

Guaranteed speed and efficiency

Vitesse et efficacité garanties

Betriebsgeschwindigkeit- und Leistungsfähigkeitsgarantie

Basta installare generatori e cavi elettrici, attacca i 
due tubi e lavori su tutte le macchine

It is enough to install generators and electric 
cables, attach the pipes and work with all machines

Il suffit d’installer des génératrices et des câbles 
électriques, accrochez les deux tuyaux et travaillez 

avec toute machine

Es genügt, Generatoren und Stromkabel zu montie-
ren, die zwei Röhre anzuklammern und Sie arbeiten 

mit allen Maschinen



I prodotti e le caratteristiche tecniche possono subire varazioni senza preavviso - Products and technical specifications may change without previous notice
Equipments et caracteristiques technique peuvent etre modifiees sans previs - Technische aenderungen vorbehalten

ASSOTTIGLIARE  LINEE

Misure	  metriche	  -‐	  Metric	  measures	  -‐	  Mesures	  métriques	  -‐	  Metrische	  Abmessungen

kg mm kw volt bar
SUGGERITO ROTTAME LAMIERA

SUGGESTED SCRAP PLATE

SUGGÉRE FERRAILLE TOLLE  

EMPFOHLEN MIN MAX SCHROTT BLECH

HMG  950 950 950 4,5 220 14 17 30 70 150 300 3.500
HMG  1100 1100 1050 5,5 220 19 23 40 80 150 400 7.000
HMG  1150 1200 1130 6 220 20 25 50 90 150 600 14.000
HMG  1300 1500 1250 7 220 26 32 70 110 180 800 20.000

MIN
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Les	  produits	  et	  les	  caractéristiques	  peuvent	  varier	  sans	  avertissement	  préalable	  –	  Produkte	  und	  Eigenschaften	  können	  ohne	  Vorankündigung	  geändert	  werden	  

t lt/1' kg
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